
Nr modelu TTV103WRF Nr modelu TWG004WRF

INSTRUKCJA 
OBSŁUGI

Sterownik nawadniania RainPoint 
1-strefowy z aplikacją

Zachowaj instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości. W razie jakichkolwiek pytań 
skontaktuj się z nami w celu uzyskania pomocy.



Dziękujemy za wybór 1-strefowego timera do węża RAINPOINT!
Po użyciu timera RainPoint Smak przekonasz się, że jest to łatwiejsze, szybsze i wygodniejsze niż 
kiedykolwiek wcześniej! Możesz planować, ręcznie obsługiwać, automatycznie nawadniać i 
monitorować przepływ wody za pomocą telefonu smak. Gdy timer jest podłączony do hubu i sieci 
WiFi, może synchronizować prognozę pogody z Internetu, automatycznie aktualizując i 
dostosowując plan nawadniania. Timer działa podobnie jak inne urządzenia WiFi – jeśli telefon ma 
dostęp do Internetu, możesz połączyć się z urządzeniem i sterować timerem bez względu na to, 
gdzie się znajdujesz.
Niezależnie od potrzeb związanych z nawadnianiem na zewnątrz, RainPoint oferuje najlepsze w 
swojej klasie produkty do nawadniania, które pomogą Ci skuteczniej zarządzać i kontrolować 
nawadnianie.
Cieszmy się wspaniałym smakiem nawadniania!

W przypadku jakichkolwiek problemów podczas użytkowania prosimy 
o kontakt z naszym działem pomocy technicznej:
Strona internetowa: www.rainpointonline.com

E-mail: suppok@rainpointonline.com

Witamy w RainPoint

http://www.rainpointonline.com/
mailto:suppok@rainpointonline.com
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1. TTV103WRF Sterownik nawadniania RainPoint 1-strefowy

2. TWG004WRF Hub WiFi
3. Instrukcja obsługi

4. Skrócona instrukcja

5. Uszczelka
6. Zapasowa gumowa podkładka

7. Karta gwarancyjna

1. Zawartość opakowania

Ilustracje stanowią zawartość opakowania.



2.1 Opis produktu

2.1.1 Sterownik nawadniania RainPoint 1-strefowy z aplikacją

FILTR Wlotowy

WPROWADZENIE WODY

PRZYCISK TIMERA
WSKAŹNIK LED

WYLOT WODY

KOMORA BATERII

2. Wprowadzenie do produktu

Ilustracje przedstawiają wygląd produktu wraz z komorą baterii.



ELEMENTY SPECYFIKACJA

Zasięg między SmartHub a 
sterowanikiem

160 stóp w otwartej przestrzeni bez zakłóceń

Ciśnienie robocze wody 0,5 bara do 8 barów (7,25-116,03 PSI)

Zakres temperatur roboczych
3℃ - 50℃ (37℉-122℉)

Zasilanie 4 baterie alkaliczne AA (nie dołączone)

Wodoodporność IP54

Do użytku na zewnątrz wyłącznie z zimną wodą.
Chronić przed zamarzaniem. W niskich temperaturach timer należy przechowywać 
w pomieszczeniu.
Zużyte lub rozładowane baterie należy wyjąć z timera i utylizować zgodnie z przepisami.



2.1.2 TWG004WRF Smart Hub

PRZYCISK HUB

WSKAŹNIK ZASILANIA

GNIAZDO WiFi Z 
ZASILACZEM

WTYCZKA 
ZASILAJĄCA

ELEMENTY SPECYFIKACJA

Zasięg między Smart Hub a 
routerem

160 stóp w otwartej przestrzeni bez zakłóceń

Zakres temperatur pracy 3℃-40℃ (37℉-104℉)

Pasmo częstotliwości WiFi 2,4 GHz

Tylko wejście 100–240 V, 50 Hz, 16 A

Tylko do użytku w pomieszczeniach.
Dotyczy wyłącznie sieci WiFi 2,4 GHz. Jeśli router jest routerem dwupasmowym, należy 
niezależnie włączyć pasmo WiFi 2,4 GHz i nadać mu nazwę inną niż pasmo WiFi 5 GHz.

Ilustracje przedstawiają wygląd produktu Smart Huba.



2.2 PRZEGLĄD CECH

1. Zdalne sterowanie przez WiFi: Połącz się z siecią WiFi 2,4 GHz, ustaw i sprawdzaj 
harmonogram nawadniania za pomocą aplikacji.

2. Gniazdo WiFi: Smak Hub może służyć jako gniazdo WiFi.
3. Ręczne nawadnianie: ręcznie włączaj/wyłączaj nawadnianie i ustaw czas 

nawadniania.
4. Podlewanie zgodnie z harmonogramem: Timer może ustawić do 3 oddzielnych 

programów podlewania każdego dnia. Każdy program podlewania ma inny czas 
rozpoczęcia i czas trwania podlewania.

5. Automatyczne nawadnianie: ① Gdy timer Smak jest podłączony do czujnika gleby 
WiFi (nie wchodzi w skład zestawu), może automatycznie nawadniać lub zatrzymywać 
nawadnianie w zależności od temperatury i wilgotności gleby; ② Po zlokalizowaniu 
adresu domowego timera aplikacja automatycznie zsynchronizuje lokalne informacje 
pogodowe, a timer może być automatycznie uruchamiany zgodnie z ustawionymi 
warunkami pogodowymi.

6. Opóźnienie z powodu deszczu: ręczne opóźnienie z powodu deszczu i 
automatyczne opóźnienie z powodu deszczu.

7. Miernik przepływu wody: Wbudowany miernik przepływu wody do śledzenia zużycia 
wody w ciągu ostatnich 10 dni.

2,4 GHz
WiFi

CHMURA
WiFi RF

ROUTER

RF



8. Dwa tryby nawadniania: tryb nawadniania i tryb mgiełki.
9. Współzarządzanie z rodziną: funkcja zarządzania domem pozwala dodawać członków 

rodziny i przyznawać im uprawnienia, aby wspólnie zarządzać nawadnianiem ogrodu 
przydomowego.

10. Alarm niskiego poziomu baterii i wycieku wody: aplikacja wyśle Ci powiadomienia, gdy 
poziom baterii będzie niski lub wystąpi awaria produktu.

11. Jeden hub Smak może współpracować z maksymalnie 4 timerami wodnymi Smak.
12. Jeden timer wodny Smak można sparować z 1 czujnikiem gleby WiFi *.

Kompatybilny wyłącznie z czujnikiem gleby RainPoint TCS005FRF Wi-Fi (nie
wchodzi w skład zestawu).
Działa tylko z siecią Wi-Fi 2,4 GHz.

3. Podłączenie i instalacja

Film instruktażowy           Pomoc techniczna

Wskazówki: Aby szybko zainstalować urządzenie, 
zeskanuj kod QR lub wyszukaj link do filmu 
instalacyjnego lub pomocy technicznej.
Film instruktażowy: 
www.youtube.com/@rainpoint Pomoc 
techniczna:
www.rainpointonline.com/pages/ support

http://www.rainpointonline.com/pages/


iOS / Android

1. Pobierz aplikację RainPoint
Wyszukaj „RainPoint” w Google Play 
lub App Store lub zeskanuj kod QR, 
aby pobrać aplikację RainPoint.

2.Zarejestruj konto RainPoint

Otwórz aplikację RainPoint i wybierz opcję
„Konfiguracja”. Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby 
zarejestrować konto RainPoint za pomocą adresu e-mail lub 
numeru telefonu komórkowego.

Uwaga: Upewnij się, że dane dotyczące kraju/regionu są 
prawidłowe na tym etapie.
Może pojawić się prośba o zezwolenie na dostęp do lokalizacji. 
Dzięki temu aplikacja będzie mogła wyświetlać informacje o 
pogodzie, ale nadal będzie działać, nawet jeśli zdecydujesz się 
zrezygnować.

KROK 1: Zainstaluj aplikację na telefonie

Ilustracje przedstawiają kod QR dla aplikacji oraz interfejs do rejestracji konta w aplikacji.



1. Podłącz hub WiFi do źródła 
zasilania w pomieszczeniu w 
pobliżu routera WiFi i zewnętrznej 
lokalizacji timera.

2. Otwórz aplikację RainPoint i dotknij 
„Dodaj urządzenie” lub „ ”, aby 
dodać nowe urządzenie.

3. Naciśnij „Smart Irrigation” i 
„Add Manually”, a następnie 
wybierz „lrrigation Hub”.

4. Wybierz sieć WiFi 2,4 GHz i wprowadź 
hasło.

Wskazówki: Jeśli router jest routerem 
dwupasmowym i nie możesz 
zidentyfikować sieci WiFi 2,4 GHz lub 5 
GHz, kliknij niebieski napis „Typowa 
metoda konfiguracji routera”, aby 
nadać nazwę sieci sieć Wi-Fi 2,4 GHz, 
a następnie wybrać ją indywidualnie.

Urządzenie jest połączone tylko z oddzielną siecią WiFi 2,4 GHz. Jeśli potrzebujesz 
pomocy podczas łączenia urządzenia z siecią WiFi, skontaktuj się z nami. E-mail: 
support@rainpointonline.com

KROK 2: Podłącz Smart Hub

Ilustracje przedstawiają poszczególne kroki połączenia smart huba z aplikacją.

mailto:suppok@rainpointonline.com


5. Sprawdź, czy wskaźnik zasilania 
na hubie Smartmiga szybko (2 
razy na sekundę). Następnie 
aplikacja automatycznie 
wyszuka i sparuje hub Smak.

6. Po pomyślnym nawiązaniu 
połączenia na ekranie głównym 
aplikacji pojawi się kolorowa 
ikona centrum nawadniania.

Wskazówki: Jeśli wskaźnik nie miga szybko (2 razy na sekundę), naciśnij „Resetowanie 
urządzeń” i postępuj zgodnie z instrukcjami (lub zapoznaj się z sekcją „RESETOWANIE 
URZĄDZENIA” w niniejszej instrukcji), aby zresetować hub Smart i sprawić, że wskaźnik 
huba zacznie szybko migać!

1. Włóż 4 nowe baterie alkaliczne AA do komory baterii timera. Załóż 
pokrywę baterii i sprawdź, czy jest dobrze zamocowana.

Ostrzeżenie:

Należy używać wyłącznie baterii alkalicznych.
Nie należy mieszać starych i nowych baterii.
Baterie należy wkładać zgodnie z prawidłową polaryzacją.
Zużyte baterie należy wyjąć z produktu.
W przypadku długotrwałego nieużywania należy wyjąć 
baterie.

KROK 3: Podłącz timer Wi-Fi

Ilustracja przedstawia instalację baterii w komorze oraz mocowanie komory w urządzeniu.



2. Wróć do ekranu głównego 
aplikacji i dotknij „ ”, aby dodać 
sterownik

3. Naciśnij „Smart Irrigation” i 
„Add Manually”, a następnie 
wybierz „Smart Water Timer”.

4. Naciśnij i przytrzymaj przycisk na 
timerze, aż dioda LED zacznie szybko 
migać (2 razy na sekundę). Następnie 
dotknij „Dalej”. Aplikacja automatycznie 
wyszuka i sparuje sterownik.

Wskazówki: Jeśli wskaźniki nie migają szybko (2 razy na sekundę), naciśnij „Resetting 
Devices” (Resetowanie urządzeń) i postępuj zgodnie z instrukcjami (lub zapoznaj się z sekcją 
„RESETOWANIE URZĄDZENIA” w niniejszej instrukcji), aby zresetować timer Smak i sprawić, że 
wskaźniki timera będą migać szybko.

Ilustracja przedstawia kolejne kroki dodawania nowego urządzenia w aplikacji – od wyboru opcji dodania urządzenia, przez 
wybór modelu Smart Water Timer, po instrukcję jego resetowania poprzez otwarcie komory baterii i naciśnięcie przycisku aż 

do szybkiego migania kontrolki.



Mniej niż 160 stóp

(bez krzewów, ścian blokujących)

5. Po nawiązaniu połączenia na ekranie 
głównym aplikacji pojawią się kolorowe 
ikony timera Smak i gniazda WiFi.

Wskazówki: W razie potrzeby można 
dodać trzy dodatkowe sterowaniki do 
aplikacji RainPoint za pośrednictwem 
smart huba.

1. Podłącz wlot timera do zewnętrznego kranu/baterii (dokręć 
ręcznie). Do wylotu timera podłącz system nawadniania 
kroplowego lub wąż ogrodowy.

KROK 4: Zainstaluj sterownik

Ilustracja przedstawia zakończenie procesu dodawania urządzeń Smart Water Timer i wifi Socket w aplikacji oraz ich widok 
na liście urządzeń.

Wlot

Wyjście

Ilustracja przedstawia sposób podłączenia timera do kranu oraz systemu nawadniania, z zaznaczeniem maksymalnej odległości od 
odbiornika.



KROK 5: Test przed użyciem

Ostrzeżenie:

Timer może być używany wyłącznie z zimną wodą.
Timer wykorzystuje połączenie radiowe 433 MHz do komunikacji z urządzeniem Smak 
Hub i musi znajdować się w zasięgu 160 stóp (48,7 m) w linii prostej od urządzenia 
Smak Hub. Jeśli na drodze znajdują się ściany, żelazne bramy lub krzewy, należy 
zwiększyć odległość między urządzeniami, aby zapewnić lepszy odbiór sygnału. 
Ziemia pochłania sygnały WiFi i RF, dlatego najlepszym miejscem na 
zamontowanie timera jest kran znajdujący się na wysokości od 1,2 do 2,4 metra 
nad ziemią.
Nie umieszczaj timera Smak w podziemnej skrzynce zaworowej ani w żadnym 
innym miejscu, w którym sygnał WiFi i RF może być zakłócany.
W przypadku ujemnych temperatur timer należy wyjąć z kranu i umieścić w 
odpowiednim miejscu wewnątrz pomieszczenia, aby uniknąć zamarznięcia.

Gratulacje, zakończyłeś podłączanie i instalację timera do węża Smak. Przed użyciem sprawdź, 
czy zawór wewnętrzny timera do węża działa prawidłowo.

1. Zamknij kran.
2. Naciśnij przycisk timera, aż usłyszysz kliknięcie. Zawór 

wewnątrz timera otworzy się, umożliwiając ręczne podlewanie. 
Po kilku sekundach naciśnij przycisk ponownie. Usłyszysz 
kolejne kliknięcie, a zawór się zamknie.

3. Odkręć lekko kran i naciśnij przycisk
Sprawdź, czy zawór działa prawidłowo, sprawdzając, czy woda 
wypływa lub zatrzymuje się zgodnie z oczekiwaniami. Jeśli tak, 
zawór działa prawidłowo i można go używać bez obaw! Jeśli nie, 
powtórz powyższe kroki kilka razy.

Test zakończony, wszystko działa prawidłowo, pozostaw kran całkowicie 
odkręcony!
Uwaga: Podczas testowania należy trzymać się z dala od wylotu wody z timera, 
aby uniknąć zachlapania i zamoczenia.

Ilustracja przedstawia test działania zaworu timera – od zakręcenia kranu i naciśnięcia przycisku, po sprawdzenie, czy 
woda płynie prawidłowo.



4.1 Ekran główny aplikacji Zarządzanie domem
Możesz zlokalizować swój 
dom, dostosować nazwę 
domu i dodać członków 
rodziny. Jest to wygodne, 
ponieważ

Lokalna prognoza pogody 
Uzyskaj lokalną prognozę 
pogody ze strony 
internetowej, aby 
inteligentnie
nawadnianie.

Wszystkie urządzenia 
Lista wszystkich 
podłączonych urządzeń. 
Naciśnij, aby przejść do 
strony obsługi urządzeń 
dodanych do programu w 
celu zaprogramowania 
harmonogramu działania 
urządzenia.

Scena
Na ekranie „Scena” 
dostępne są funkcje „Tap-
to-Run” i „Automation”. 
Możesz zautomatyzować 
wiele produktów Smart, 
ustawiając warunki i zadania.

Zarządzaj harmonogramami 
nawadniania dla różnych 
rezydencji.

Dodaj urządzenia
W aplikacji można dodać wiele 
urządzeń RainPoint, aby 
stworzyć system nawadniania 
domu smak.

Zarządzanie 
pomieszczeniami 
Zarządzanie pomieszczeniami 
służy do automatycznego 
nawadniania w różnych 
pomieszczeniach.

Me
Na ekranie „Ja” znajdują się 
funkcje „Centrum 
wiadomości” oraz „FAQ i 
opinie”. W „Centrum 
wiadomości” otrzymasz 
powiadomienia o wycieku 
wody i niskim poziomie baterii. 
W sekcji „FAQ i opinie” 
możesz uzyskać odpowiedzi 
na najczęściej zadawane 
pytania oraz zgłosić problem.
„FAQ i opinie”.

4. Programowanie aplikacji

Ilustracja przedstawia ekran główny aplikacji z podglądem pogody, listą urządzeń oraz opcjami zarządzania domem, 
pomieszczeniami, scenami i ustawieniami użytkownika.



Parametry urządzenia

4.2 Sterownik
Naciśnij timer wody Smak na liście wszystkich urządzeń na ekranie 
głównym aplikacji. Wyświetlą się wszystkie parametry i funkcje timera 
ustawione ręcznie w aplikacji.

Uwaga: Timer Smak będzie przestrzegał i wykonywał 
zaprogramowany harmonogram nawadniania po pomyślnym 
skonfigurowaniu aplikacji, nawet jeśli telefon lub urządzenie utraci 
połączenia z siecią.

Ostatnie 
zużycie 
wody

Stan pracy

Urządzenie i 
sterowanie 
trzeciego pakietu

Przełącznik jednostki

Temperatura i 
wilgotność gleby

Ilustracja przedstawia ekran aplikacji z listą dodanych urządzeń: Smart Water Timer, wifi Socket i Smart Socket Hub.

Ilustracja przedstawia ekran sterowania Smart Water Timer z informacjami o ostatnim zużyciu wody, stanie 
pracy, temperaturze, wilgotności gleby i ustawieniach jednostek.



Ręczne nawadnianie

Urządzenie i sterowanie Third Paky
Naciśnij „ ” w prawym górnym rogu ekranu, aby wyświetlić informacje o urządzeniu i 
udostępniać je innym osobom.
Przełącznik jednostki
Naciśnij przełącznik „°F/°C”, aby zmienić jednostkę temperatury gleby (°F/°C) i 
jednostkę zużycia wody (GAL/L).
Ostatnie zużycie wody
Timer Smak Hose Timer ma wbudowany przepływomierz wody, który wyświetla ostatnie 
zużycie wody na ekranie.
Temperatura i wilgotność gleby
W połączeniu z czujnikiem gleby RainPoint WiFi (sprzedawanym oddzielnie) może również 
wyświetlać temperaturę i wilgotność gleby. Jeśli wilgotność gleby jest wyższa niż poziom 
zakazu podlewania ustawiony na czujniku gleby, kolor tła aplikacji zmieni 
się na czerwony.
Stan pracy
Wyświetla poziom naładowania baterii timera, aktualny tryb pracy i czas do następnego 
podlewania.

Czas trwania ręcznego podlewania
Przesuń puste zielone kółko na pokrętle, aby ustawić żądany 
czas trwania ręcznego podlewania (0–60 min).

Czas trwania ręcznego nawadniania

Naciśnij przycisk „ ” , aby wstrzymać nawadnianie, a 

przycisk „ ” , aby je zatrzymać.

Ilustracja przedstawia ekran trybu ręcznego podlewania, na którym można ustawić czas podlewania oraz uruchomić lub zatrzymać 
nawadnianie.



Dzień podlewania w tygodniu
Każdy plan ma określony kolor. Kolor w danym dniu tygodnia 
oznacza, że istnieje odpowiedni plan nawadniania na ten dzień.

Plan A/ Plan B/Plan C
Timer Smak może ustawić 3 różne plany nawadniania każdego 
dnia. Każdy plan nawadniania można ustawić z innym czasem 
rozpoczęcia, czasem trwania i dniem nawadniania 
(częstotliwością). Przesuń przełącznik planu nawadniania, aby 
włączyć lub wyłączyć nawadnianie.

Ręczne opóźnienie 
Opóźnienie ma zastosowanie w deszczowe dni lub w 
przypadku innych warunków pogodowych powodujących 
wysoką wilgotność gleby. Podczas opóźnienia  timer 
zatrzymuje nawadnianie. Po zakończeniu opóźnienia  timer 
zostanie uruchomiony zgodnie z następnym planem 
nawadniania. Timer może ustawić opóźnienie  na 24/48/72 
godziny.

Jak ustawić plan nawadniania?

1. Na ekranie planu timera Smak Hose wybierz plan A, B lub C.
2. Każdy plan nawadniania ma dwa tryby nawadniania: tryb nawadniania i tryb 

mgiełki.

Te dwa tryby nie odnoszą się do różnicy w wydajności wody z timera, ale do różnych 
ustawień częstotliwości i czasu trwania nawadniania. Tryb nawadniania: nawadnianie w 
dłuższych odstępach czasu.
Tryb mgiełki: nawadnianie w krótszych odstępach czasu.

Plan podlewania i ręczne opóźnianie podlewania 

Ilustracja przedstawia harmonogram nawadniania z ustawieniami dni tygodnia, trzema planami podlewania oraz opcją 
ręcznego opóźnienia na 24/48/72 godziny.



Tryb nawadniania (nawadnianie według ilości)

3. Naciśnij tryb nawadniania.
4. Użyj przełącznika 24H, aby przełączać między czasem

24-godzinnym a czasem AM/PM.
5. Kliknij, aby wybrać nawadnianie według ilości.
6. Naciśnij Start time, aby otworzyć zegar i ustawić czas 

startu.
7. Kliknij, aby wybrać opcję Nawadnianie według ilości, aby 

ustawić ciągłą objętość podlewania (od 1 l do 10 000 l, od 1 
galona do 2641 galonów).

8. Wybierz dni, w które podlewanie ma się powtarzać co tydzień, 
zgodnie z potrzebami.

9. Zapisz ustawienia.

Na przykład: Zdjęcie po lewej stronie pokazuje, że Smart Hose 
Timer będzie podlewał 514 l w trybie nawadniania. Podlewanie 
odbywa się w każdy poniedziałek, czwartek i sobotę o godz. 12:00.

Tryb nawadniania (nawadnianie o określonej godzinie)

3. Naciśnij tryb nawadniania.
4. Użyj przełącznika 24H, aby przełączać między czasem

24-godzinnym a czasem AM/PM.
5. Kliknij, aby wybrać nawadnianie o określonej godzinie.
6. Naciśnij czas, aby otworzyć zegar i ustawić czas.
7. Dotknij opcji „Czas trwania (H:M)”, aby ustawić czas trwania 

nawadniania (od 0 godzin 0 minut do 11 godzin 59 minut).
8. Wybierz dni, w które podlewanie ma się powtarzać co tydzień, 

zgodnie z potrzebami.
9. Zapisz ustawienia.

Na przykład: Zdjęcie po lewej stronie pokazuje, że Smart Hose 
Timer będzie podlewał przez 2 godziny i 2 minuty w trybie 
nawadniania. Czas rozpoczęcia to każdy poniedziałek, czwartek i 
sobota  o godz. 12:00.

Ilustracja przedstawia ustawienia planu nawadniania z wyborem trybu, czasu startu, objętości wody oraz dni tygodnia, w 
których timer ma działać.

Ilustracja przedstawia ekran ustawień planu nawadniania z wyborem trybu, czasu rozpoczęcia, długości trwania 
oraz dni tygodnia, w których plan ma być powtarzany.



Tryb mgiełki (rozpylanie według ilości)

3. Naciśnij tryb mgiełki.
4. Użyj przełącznika czasu 24H, aby przełączać między czasem 

24-godzinnym a AM/PM.
5. Kliknij, aby wybrać opcję Rozpylanie według ilości.
6. Naciśnij Start time aby otworzyć zegar i ustawić czas 

rozpoczęcia.
7. Kliknij „Rozpylanie według ilości”, aby ustawić całkowitą 

objętość wody w programie zraszania (od 0 godzin 0 minut do 
11 godzin 59 minut).

8. Naciśnij Czas mgły, aby ustawić czas trwania każdego 
nawilżania.

9. Naciśnij Interval, aby ustawić czas między poszczególnymi 
nawilżaniami.

10. Wybierz dni, w które podlewanie ma się powtarzać co tydzień, 
zgodnie z potrzebami.

11. Zapisz ustawienia.

Na przykład: Zdjęcie po lewej stronie pokazuje, że Smart Hose Timer będzie podlewał przez 
59 sekund, a następnie odpoczywał przez 2 minuty w trybie mgiełki cyklicznie. Aż do 
wyczerpania 555 galonów wody, rozpoczynając o 7:30 rano w każdą środę, piątek i niedzielę.

Ilustracja przedstawia ustawienia trybu mgiełki, w którym można określić czas rozpoczęcia, objętość wody, czas trwania zraszania, 
interwały oraz dni powtarzania cyklu.



Tryb mgiełki (czas zraszania)

3.
4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Naciśnij tryb mgiełki.
Użyj przełącznika czasu 24H, aby przełączać między czasem 
24-godzinnym a AM/PM.
Kliknij, aby wybrać opcję Spray o określonej godzinie. 
Naciśnij Start Time, aby otworzyć zegar i ustawić czas 
rozpoczęcia.
Naciśnij opcję „Misting Period” (H:M), aby ustawić całkowity 
czas trwania programu zraszania (od 0 godziny 0 minut do 11 
godzin 59 minut).
Naciśnij Czas mgły, aby ustawić czas trwania każdego 
mgławienia.
Naciśnij Interwał, aby ustawić czas między poszczególnymi 
zraszaniami.
Wybierz dni, w które podlewanie ma się powtarzać co tydzień, 
zgodnie z potrzebami.
Zapisz ustawienia.

Na przykład: Zdjęcie po lewej stronie pokazuje, że Smart Hose Timer będzie podlewał przez 59 
sekund, a następnie odpoczywał przez 2 minuty w trybie mgiełki cyklicznie. Cykl trwa 2 godziny, 
rozpoczynając się o 7:30 rano w każdą środę, piątek i niedzielę.

Ilustracja przedstawia ekran ustawień trybu mgiełki z wyborem startu, długości zraszania, czasu trwania pojedynczej mgiełki, interwałów oraz 
dni powtarzania cyklu.



Czujnik gleby WiFi (sprzedawany oddzielnie, nie wchodzi w skład 
zestawu)
Jeśli posiadasz czujnik gleby Rainpoint WiFi, możesz sparować go z 
timerem Smart Hose Timer i hubem Smart. Jeden timer Smart może 
być sparowany z jednym czujnikiem gleby WiFi.
Dane dotyczące temperatury i wilgotności gleby monitorowane przez 
czujnik gleby będą wyświetlane w aplikacji RainPoint.
Czujnik gleby może również sterować harmonogramem nawadniania 
timera. Gdy wilgotność gleby przekroczy poziom zakazu nawadniania 
ustawiony na czujniku gleby, timer automatycznie przerywa plan 
nawadniania i wstrzymuje nawadnianie do momentu obniżenia 
wilgotności gleby.

Przepływomierz wody
Każdy zegar Smak Hose Timerr ma wbudowany przepływomierz 
wody.
Pokazuje on dzienne zużycie wody w ciągu ostatnich kilku dni i 
pomaga określić dzienne zużycie wody, aby oszczędzać wodę.
Uwaga:
Jak zmienić jednostkę pomiaru temperatury i wilgotności gleby 

oraz przepływomierza wody?
Proszę nacisnąć ekran parametrów, a następnie nacisnąć „℉/℃”.
przełącz, aby włączyć urządzenie.

Czujnik gleby WiFi i przepływomierz wody

Ilustracja przedstawia wykresy z czujnika gleby i przepływu wody, prezentujące dane dotyczące temperatury, wilgotności i ilości 
zużytej wody w kolejnych dniach.



Ręczne włączanie/wyłączanie zasilania

4.3 Gniazdo WiFi

1. Naciśnij gniazdo WiFi na liście 
wszystkich urządzeń na ekranie 
głównym aplikacji.

2. Naciśnij przycisk zasilania, aby 
włączyć lub wyłączyć zasilanie 
gniazda WiFi.

Uwaga: Każdy hub RainPoint Smart może służyć jako gniazdo WiFi. Jednak tylko po 
pomyślnym sparowaniu timera Smart z hubem Smart urządzenie gniazda WiFi można dodać do 
aplikacji.

Ilustracja przedstawia ekran główny aplikacji z listą urządzeń oraz widok sterowania gniazdkiem wifi Socket, pokazującym jego 
aktywny stan (ON).



1.Naciśnij przycisk Timer na ekranie 
gniazda WiFi.
2. Naciśnij "Dodaj harmonogram", aby 
skonfigurować harmonogram
dla gniazda WiFi.
3.Użyj pokręteł zegara, aby ustawić żądaną 
porę włączenia.
4. Naciśnij Powtórz, aby wybrać dni 
tygodnia, w których chcesz włączać 
gniazdo.

5. Naciśnij „Uwaga”, aby dodać własny opis do harmonogramu.
6. Przełącz przełącznik Powiadomienia, aby otrzymywać powiadomienia, gdy 

harmonogram zostanie uruchomiony.
7. Naciśnij Zapisz, aby ustawić harmonogram, lub wyjdź bez zapisywania.
8. Harmonogram gniazdka WiFi zostanie wyświetlony na poprzednim ekranie 

dodawania harmonogramu.

Włączanie/wyłączanie zasilania według harmonogramu 

Ilustracja przedstawia ekran tworzenia i podglądu harmonogramu działania gniazdka wifi, z ustawionymi godzinami włączania i wyłączania oraz 
opcjami powtarzania i powiadomień.



Automatyzacja i uruchamianie jednym dotknięciem

4.4 Automatyzacja 

Automatyzacja oznacza, że 
urządzenia mogą działać 
automatycznie zgodnie z ustawionymi 
warunkami, takimi jak lokalna 
pogoda, stan urządzenia i czas.

Na przykład: aplikacja RainPoint może uzyskać informacje o prognozie pogody dla lokalizacji 
Twojego domu. Po ustawieniu warunków natychmiastowego opóźnienia planu nawadniania w 
przypadku deszczu, timer automatycznie opóźni nawadnianie, gdy w Twojej okolicy zacznie 
padać. Podczas podróży nie musisz martwić się o to, czy w domu pada deszcz.

Funkcja Tap-to-Run oznacza, że jednym dotknięciem można sterować wieloma urządzeniami i 
planami.

Ilustracja przedstawia ekran zakładki „Scene” w aplikacji z opcją tworzenia scenariuszy automatyzacji i ręcznego uruchamiania zadań 
smart home.



Jak ustawić automatyczne opóźnienie w przypadku deszczu? 

3 kroki do ustawienia automatyzacji lub uruchamiania po 
dotknięciu

1. Ustaw warunek: W zależności od potrzeb ustaw warunki 
automatyzacji lub uruchamiania po dotknięciu.

2. Ustaw zadania: Ustaw zadania, które urządzenie ma 
wykonać po spełnieniu warunków.

3. Zapisz ustawienia: Pamiętaj, aby zapisać wszystkie 
ustawienia. Urządzenie będzie działać automatycznie 
zgodnie z ustawieniami.

1. Naciśnij Scena na dole 
ekranu głównego aplikacji.

2. Wybierz Automatyka i 
dotknij opcji Utwórz scenę.

3. Ustaw warunek, kiedy 
pogoda zmieni się na deszcz.

Uwaga: Proszę dokładnie wskazać 
miasto, w którym znajduje się 
Państwa dom. 
Aplikacja automatycznie
prognozę pogody na podstawie 
lokalizacji miasta. Gdy prognoza 
pogody zmieni się na deszcz, warunki 
do wykonania zadania zostaną 
uruchomione.

Ilustracja przedstawia ekran tworzenia sceny w aplikacji z opcjami wyzwalania działań: ręcznie (Tap-to-Run), przy zmianie pogody, według 
harmonogramu lub po zmianie statusu urządzenia

Ilustracja przedstawia ekran wyboru warunków dla scen w aplikacji, w tym wyzwalacze takie jak: zmiana 
pogody, temperatura, wilgotność, jakość powietrza czy wschód i zachód słońca.



4. Naciśnij „Sterowanie 
pojedynczym urządzeniem”, aby 
skonfigurować zadanie dotyczące 
działania urządzenia.

5. Wybierz opcję „Smart Water 
Timer”.

6. Ustaw opóźnienie podlewania

Uwaga: W przypadku zadania 
wykonywanego przez urządzenie 
wybierz opcję Sterowanie 
pojedynczym urządzeniem.

7. Wybierz warunek wyzwalający, 
który ma zostać spełniony, gdy 
wszystkie warunki zostaną 
spełnione lub gdy spełniony 
zostanie jeden z warunków. Jeśli 
istnieje tylko jeden warunek 
wyzwalający, nie ma potrzeby 
ustawiania go w tym miejscu.

8. Sprawdź warunki wykonania i 
zadania.

9. Zapisz ustawienia.

Na przykład: Zdjęcie po lewej stronie pokazuje, że kiedy pada deszcz w Nowym Jorku, zawór 
timera Smart Hose Timer zostanie automatycznie zamknięty, a podlewanie zostanie opóźnione 
o 24 godziny.

Ilustracja przedstawia tworzenie sceny automatyzacji opartej na warunku pogodowym – wybór miasta i ustawienie 
deszczowej pogody jako wyzwalacza działań.

Ilustracja przedstawia dodawanie zadania do sceny – możliwe jest sterowanie urządzeniem, wysłanie powiadomienia lub 
opóźnienie działania, np. ustawienie opóźnienia podlewania o 24, 48 lub 72 godziny.



4.5 Zarządzanie domem

RainPoint umożliwia dodawanie 
członków rodziny i udostępnianie 
urządzeń domowych, aby wspólnie 
zarządzać systemem nawadniania 
domu z rodziną.

1. Naciśnij „Me” na dole ekranu 
głównego aplikacji.

2. Wybierz Zarządzanie domem. 
Możesz ustawić aktualny dom, 
utworzyć nowy dom lub 
dołączyć do innego domu.

3. Ustaw nazwę domu, 
zarządzanie pokojami i 
lokalizację domu.

Uwaga: Lokalizacja domu jest 
powiązana z informacjami o 
prognozie pogody uzyskanymi 
przez system.

4. Dodaj członka domu i ustaw 
odpowiednie uprawnienia użytkowania dla 
członków.

Ilustracja przedstawia ustawienia zarządzania domem w aplikacji – dostęp do zarządzania członkami, pomieszczeniami, tworzenia lub 
dołączania do domu oraz ustawienia ról użytkowników



Jak uzyskać sterowanie trzeciego pakietu / sterowanie głosowe?

Jeśli posiadasz Amazon Alexa lub 
Google Assistant, wybierz 
urządzenie sterowania głosowego 
trzeciej strony, które posiadasz, 
a następnie dotknij instrukcji obsługi 
i postępuj zgodnie z instrukcjami, aby 
podłączyć Smart Hose Timer do 
urządzenia sterowania głosowego. 
Po pomyślnym podłączeniu możesz 
sterować Smart Hose Timer za 
pomocą głosu.

Uwaga: Smart Hose Timer może wykonywać tylko proste polecenia głosowe, takie jak 
„włącz” lub „wyłącz”. Jeśli masz jakieś pytania lub sugestie dotyczące tej funkcji, skontaktuj się 
z nami.
E-mail: suppok@rainpointonline.com

Ilustracja przedstawia ekran ustawień integracji z usługami głosowymi, takimi jak Amazon Alexa i Google Assistant, 
oraz proces łączenia konta z aplikacją „Smart Life” w celu sterowania urządzeniami.

mailto:suppok@rainpointonline.com


Jak zresetować huba?

Jak zresetować sterownik?

4.6 Resetowanie urządzenia

Krok 1: Naciśnij i przytrzymaj przycisk. Nie zwalniaj go do końca.
Krok 2: Podłącz hub i poczekaj, aż zaświeci się NIEBIESKA dioda (nadal przytrzymując przycisk).
Krok 3: Przytrzymaj przycisk. Poczekaj kilka sekund, aż zapali się NIEBIESKA dioda, a następnie 
szybko zamiga, co oznacza, że hub powrócił do trybu parowania.

Wyszukaj poniższy link, aby obejrzeć film przedstawiający resetowanie huba: https://youtu.be/
ykucYsxRtTs

Krok 1: Wyjmij wszystkie baterie z komory baterii.
Krok 2: Po 10 sekundach włóż 4 nowe baterie alkaliczne AA do komory baterii timera. 
Krok 3: Podczas instalowania baterii naciśnij i przytrzymaj przycisk na timerze, nie zwalniając 
go, aż dioda LED zacznie szybko migać (2 razy na sekundę), a następnie sterownik zostanie 
przywrócony do trybu parowania.

Wyszukaj poniższy link, aby obejrzeć film przedstawiający resetowanie  sterownika : https://
www.youtube.com/watch?v=p-D0xTXZfTc

Proszę zeskanować poniższy kod QR, 
aby szybko uzyskać film instruktażowy 
dotyczący resetowania.

TWG004WRF
Film 

instruktażowy

TTV103WRF Film 
instruktażowy

https://youtu.be/ykucYsxRtTs
https://www.youtube.com/watch?v=p-D0xTXZfTc


Problem Możliwa przyczyna Możliwe rozwiązanie

5. Rozwiązywanie problemów

Nie można 
włączyć/wyłączyć 
zaworu.

Niedokładny 
przepływomierz 
wody.

Timer nie łączy 
się.

Niski poziom baterii.
Zanieczyszczenia w 
dopływie wody.
Niestabilna sieć lub 
opóźniona reakcja.

Niedokładne statystyki 
spowodowane 
pochyleniem kąta 
montażu.
Niskie lub niestabilne 
ciśnienie wody z kranu.

Niestabilna sieć WiFi.
Duża odległość od 
koncentratora.
Timer nie jest w stanie 
parowania.

Wymień baterie na nowe.
Regularnie czyść port filtra 
z zanieczyszczeń, aby uniknąć 
zakłóceń w działaniu.
Odczekaj chwilę i spróbuj 
ponownie.

Zegar wodny należy zainstalować 
prostopadle do podłoża i zaleca się, 
aby nie był on zainstalowany pod 
kątem, aby nie wpływać na pomiar 
zużycia wody.
Normalne wartości błędu pomiaru 
zużycia wody +5%.

Sprawdź, czy środowisko sieci WiFi 
działa.
Podczas podłączania do timerów 
nawadniających należy zbliżyć się 
do hubów i routerów.
Ponownie sparuj timer: naciśnij 
i przytrzymaj przycisk timera, aż 
białe światło zacznie szybko migać, 
sygnalizując parowanie. (Lub usuń 
urządzenie ze strony głównej 
i podłącz ponownie).



Jeśli produkt RainPoint nie działa prawidłowo po wykonaniu czynności związanych z 
rozwiązywaniem problemów, prosimy o kontakt mailowy: suppok@rainpointonline.com

Problem Możliwa przyczyna Możliwe rozwiązanie

Nie można 
połączyć się
 z hubem.

Nie korzystasz z sieci Wi-Fi 
2,4 GHz.
Nieprawidłowe hasło Wi-Fi.
Koncentrator nie jest 
w trybie parowania.

Plan nie został 
zrealizowany 
w terminie.

Zanieczyszczenia w filtrze 
wody na wlocie.
Ustawiono parametry 
opóźnienia opadów deszczu.
W stanie niskiego poboru 
mocy timer przechodzi w 
stan ochrony przed niskim 
poborem mocy i nie 
wykonuje harmonogramu.
Czas trwania/okres 
nawadniania nie został 
ustawiony za pomocą 
parametrów.

Sprawdź połączenie Wi-Fi 2,4 GHz.
Sprawdź, czy hasło Wi-Fi zostało 
wpisane poprawnie.
Naciśnij i przytrzymaj środkowy 
przycisk, a następnie włóż 
urządzenie do gniazda, nie 
zwalniając przycisku. Nie zwalniaj 
przycisku przez cały czas. Po kilku 
sekundach lampka kontrolna 
zaświeci się na chwilę, a następnie 
zacznie szybko migać. Oznacza to, 
że rozpoczęło się parowanie.

Zanieczyszczenia na wlocie muszą 
być regularnie usuwane, aby nie 
zatykały się i nie zakłócały programu 
nawadniania.
Sprawdź, czy parametr opóźnienia 
opadów jest ustawiony.
Wymień baterie na nowe.
Sprawdź, czy czas trwania/okres 
nawadniania nie jest ustawiony za 
pomocą parametrów. (Uwaga 
12H/24H)

mailto:suppok@rainpointonline.com


Kolor diody LED timera Smart Hose TTV103WRF

1. Reset zasilania: Po włączeniu urządzenia czerwona i biała dioda migają naprzemiennie 4 
razy.

2. Przywrócenie ustawień fabrycznych: Naciśnij i przytrzymaj przycisk timera podczas 
włączania timera, zwolnij przycisk po zamiganiu czerwonej diody, a timer przejdzie w stan 
resetowania fabrycznego.

3. Stan nawadniania: Białe światło miga przez 3 sekundy i świeci przez 200 ms, wskazując, że 
timer jest w stanie nawadniania.

4. Alarm wycieku wody: Czerwona dioda miga naprzemiennie przez 1 sekundę.
5. Stan parowania: Białe światło miga szybko (2 razy na sekundę), sygnalizując, że timer 

wszedł w stan parowania i czeka na upływ 60 sekund czasu na parowanie.
6. Stan niskiego naładowania baterii: Czerwona dioda miga przez 3 sekundy, a następnie 

świeci przez 200 ms, sygnalizując, że bateria jest w stanie niskiego naładowania.

Kolor wskaźnika zasilania TWG004WRF Smak Hub

1. Stan parowania: Niebieska dioda LED miga szybko (2 razy na sekundę).
2. Stan parowania AP: Niebieska dioda LED miga wolno.
3. Funkcja gniazda otwarta: Niebieska dioda LED świeci się ciągle.
4. Funkcja gniazda wyłączona: brak światła.

Znaczenie diody LED



Znaczenie koloru tła aplikacji

Zielony oznacza, że wszystko działa 
poprawnie.
Kolor czerwony oznacza, że 
wilgotność gleby jest zbyt wysoka 
w stosunku do ustawionego 
poziomu.

Ilustracja przedstawia dwa widoki aplikacji pokazujące poziom wilgotności i temperatury gleby – zielony ekran oznacza niski 
poziom wilgoci, a czerwony wysoki.



Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące montażu i obsługi systemu znajdują się w instrukcji obsługi. Przed pierwszym uruchomieniem 

dokładnie zapoznaj się z jej treścią i przestrzegaj zaleceń producenta.

Przed rozpoczęciem użytkowania przeczytaj również poniższe ostrzeżenia:

1. Bezpieczeństwo użytkownika:
○ Systemy nawadniania nie są przeznaczone do użytku przez dzieci.

○ Montażu urządzeń należy dokonywać wyłącznie przy wyłączonym dopływie wody.

○ Nie próbuj samodzielnie ingerować w konstrukcję sterowników lub mierników – może to prowadzić do uszkodzenia sprzętu i

utraty gwarancji. 

○ Podczas instalacji w pobliżu źródeł zasilania (np. gniazdek do ładowania sterowników) zachowaj szczególną ostrożność.

2. Bezpieczeństwo elektryczne:
○ W przypadku urządzeń elektronicznych (np. inteligentnych sterowników, mierników wilgotności) unikaj kontaktu z wodą i

wilgocią poza elementami do tego przeznaczonymi.

○ Nie używaj uszkodzonych przewodów zasilających ani ładowarek.

○○ Ładuj urządzenia wyłącznie przy użyciu ładowarek zalecanych przez producenta.

○ Nie zostawiaj urządzeń podłączonych do zasilania na dłuższy czas bez nadzoru, jeśli nie są one do tego przystosowane.

○ Modele zasilane bateryjnie lub akumulatorowo należy regularnie sprawdzać pod kątem zużycia źródeł energii.

3. Bezpieczeństwo użytkowania:
○ Instaluj systemy nawadniające wyłącznie na zewnątrz w przestrzeniach ogrodowych przeznaczonych do tego typu 

rozwiązań.

○ Nie kieruj strumienia wody na urządzenia elektroniczne nieprzystosowane do bezpośredniego kontaktu z cieczą.

○ Upewnij się, że wszystkie połączenia przewodów, węży i rozdzielaczy są szczelne i zamontowane zgodnie z instrukcją.

○ Przed uruchomieniem automatycznego cyklu sprawdź, czy system nie ma przecieków i czy czujniki (np. wilgotności gleby) 

są prawidłowo osadzone.

○ Nie używaj urządzeń w temperaturach poniżej 0°C – może to spowodować uszkodzenie elementów wodnych i

elektronicznych. 

○ W razie korzystania z aplikacji mobilnej do sterowania, upewnij się, że urządzenie ma stabilne połączenie z siecią Wi-Fi lub 

Bluetooth. 

4. Ryzyko uszkodzeń mechanicznych i środowiskowych:
○ Nie zakopuj czujników ani węży zbyt głęboko w ziemi – grozi to ich trwałym uszkodzeniem.

○ Unikaj wystawiania sterowników i rozdzielaczy na bezpośrednie działanie intensywnych opadów lub promieniowania UV bez

odpowiedniej osłony.

○ Przed zimą opróżnij system z wody i zabezpiecz urządzenia przed mrozem.

○ Nie podłączaj systemu do instalacji wodnej pod zbyt wysokim ciśnieniem – może to uszkodzić elementy układu.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

1. Przygotowanie systemu do pracy: 

○ Przed instalacją zapoznaj się z instrukcją obsługi i sprawdź kompletność zestawu.

○ Zamontuj system w wybranej strefie ogrodu zgodnie z zaleceniami producenta – nie przekraczaj dopuszczalnej długości

węży ani liczby punktów zraszania.

○ Upewnij się, że wszystkie połączenia są szczelne, a przewody, węże i czujniki nie są uszkodzone.

○ W przypadku sterowników elektronicznych sprawdź poziom baterii lub naładuj urządzenie przed pierwszym użyciem.



2. Zasilanie i uruchomienie: 

○ Włącz system zgodnie z procedurą opisaną w instrukcji obsługi.

○ Ustaw harmonogram podlewania, poziomy wilgotności gleby lub inne parametry na panelu sterującym lub za pomocą 

aplikacji mobilnej. 

○ W razie potrzeby połącz urządzenie z siecią Wi-Fi, postępując zgodnie z komunikatami konfiguracyjnymi.

○ Przed pierwszym użyciem przeprowadź test nawadniania w trybie ręcznym, aby sprawdzić poprawność działania.

3. Eksploatacja: 

○ Monitoruj działanie systemu – regularnie sprawdzaj, czy wszystkie strefy są odpowiednio nawadniane.

○ W przypadku wystąpienia problemów (np. nieszczelności, braku odpowiedzi czujników) natychmiast przerwij pracę systemu. 

Jeśli problemu nie da się łatwo zidentyfikować, skontaktuj się z serwisem lub specjalistą

○ Czyszczenie elementów wodnych (filtrów, zraszaczy, rozdzielaczy) wykonuj cyklicznie, aby uniknąć zatkania.

○ Utrzymuj aplikację sterującą w aktualnej wersji i stosuj się do ewentualnych komunikatów o błędach.

4. Konserwacja i czyszczenie: 

○ Przed przystąpieniem do konserwacji odłącz źródło zasilania oraz zakręć dopływ wody.

○ Elementy elektroniczne czyść wyłącznie suchą, miękką ściereczką – nie stosuj detergentów ani wilgotnych szmatek.

○ W sezonie zimowym zabezpiecz system przed mrozem – opróżnij przewody z wody, wyjmij baterie i przechowuj elektronikę 

w suchym pomieszczeniu. 

○ Regularnie kontroluj stan techniczny wszystkich elementów: czujników, węży, złączy i zaworów.

5. Przechowywanie i transport: 

○ Po zakończeniu sezonu przechowuj system w suchym, chłodnym i wentylowanym miejscu z dala od promieniowania UV.

○ Elementy elektroniczne (np. sterowniki, czujniki) transportuj w oryginalnym opakowaniu lub zabezpiecz przed wstrząsami i

wilgocią. 

○ Przed transportem usuń baterie z urządzeń, które tego wymagają.

Dodatkowe środki ostrożności

Ochrona środowiska:
○ Nie wyrzucaj zużytych baterii, czujników ani elektroniki do odpadów komunalnych.

○ Zgodnie z lokalnymi przepisami przekaż je do punktów zbiórki odpadów elektronicznych.

○ Unikaj nadmiernego podlewania – dopasuj harmonogram pracy systemu do warunków pogodowych i potrzeb roślin.

Efektywność użytkowania:
○ Używaj wyłącznie akcesoriów i rozszerzeń kompatybilnych z systemem.

○ Regularnie sprawdzaj wilgotność gleby i dostosowuj ustawienia podlewania, aby zoptymalizować zużycie wody.

○ W aplikacjach mobilnych korzystaj z funkcji automatycznych (np. wyłączania podlewania przy opadach), jeśli są dostępne.



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

FUJIAN BALDR TECHNOLOGY CO., LTD niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego [Sterownik nawadniania RainPoint 1-strefowy z aplikacją jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: https://files.innpro.pl/rainpoint

Adres producenta: Floor 3, Building 2, No.71 Yangqi Road, Gai Shan Town, 
Cangshan District, Fuzhou, Chiny

Częstotliwość radiowa: 2400-2483,5 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: ≤20 dBm



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Podmiot odpowiedzialny w EU: 
VIAJE ELECTRONIC COMPANY 
LIMITED  
E588, 13 ADELAIDE ROAD, DUBLIN, 
D02 P950, IRLANDIA
service@baldronline.com



Potrzebujesz pomocy?
Zeskanuj kod QR, aby uzyskać więcej pomocy.

lub wyślij e-mail na adres:
suppok@rainpointonline.com

mailto:suppok@rainpointonline.com



